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Dibujo industrial canadiense, pràctico y bonito

cZLe gustarra entrar en un taxi sin tener
que dabtarse, montar en un autobùs que
se destiza sobre un glaciar o cruzar un
espacio de agua en el ûnico transbordador

«que, ai mismo tiempo, es autobùs?
Estos son ejemplos del disefîo innova-

dor canadiense en el campa del transporte.
También son, de acuerdo con el disehiador
industrial Morley Smith, ejemptos de la
forma en que las disefiadores industriales
han evitado caer en la trampa de ser equi-
paradas a "embel1leced ores". El Sr. Smith
ha disefiado un taxi de entrada y salida
fàcit, en et que se pueden acomodar cinco
personas en ta parte de atràs. También
disefiô el tren VIA ràpido, liviano y ligero
y tos coches del metro de Montreat. Con-
sidera que "ta trampa" es definitivamente
una mata casa para et disefiador pro-
fesionat. -Si no fuesemos innovadores,
sotamente copiari'amos de tas demàs y, si
hiciéramos ésto, no serFamos verdadera-
mente diseriadores," manifiesta et Sr.
Smith, asociado de la firma Guitton,
Smith y Marquart de Montreat.

El Sr. Smith habta en nombre de tas
300 di.sei'iadores industriates de Canadà

y manifiesta que hacer un buen diseîio es
esencial para todo to que se produce.
Esto constituye la diferencia entre et
éxito y et tracaso, bien se trate de una
nave espaciat a de una màquina graba-
dora. Las disefiadares na son artistas
sofiadores. Son personas pràcticas que
contribuyen, canjuntamente con las inge-
nieras, fabricantes y atras al desarrollo
del producto.

"Mis sacios creen firmemente que las
disefiadores industriales na son sotamente
unos escaparatistas, razôn par la cuat
invertimas en et disefia del taxi. Hemos
demostrado que podemos praducir un
vehi'culo cuya pratotipa ha viajado ya
20.000 kitômetras y que se nos ha invi-
tado ha hacer una demostraciân en
Washington."

La carrocerra de plàstico de este vehi-
cula se venderà a las ensambladores
locales, en ta forma que Io hace Volvo
para sus automôvites ensamblados en
Nueva Escocia.

En et disei'io, se cansult a la persona
màs apropiada, et propietario de una ftIota
de taxis que recomendô que tas taxis

ek -___---

Los diseiadores Guitton, Smith y Marquart de Mon tre



deben ser sôlidos, resistentes y fàciles de
reparar. Ahora se espera encontrar el
fabricante del vehrculo.

T ranvras
Claude Gidman ayudlô a disefiar un nuevo
tranvia para Toronto, la cabina de con-
ducclôn del ferrocarril metropolitano de
Nueva York y otros vehrculos, tales coma
motoniveladoras y trineos motorizados.

La empresa Gidman Design Associate
de Mississauga actûo como consultor de
ingenierra humana y diseio de la carro-
ceria durante la concepciôn del vehrcuio
liviano para la Comisi6n de Transporte
Urbano de Toronto. La compafii'a renovô
el interior de los coches ferroviarios de la
Colombia Britànîca y esta' actualmente
implicada en el diseïio de un nuevo
autobtùs urbano reducido. El autobùs,
disefiado para facilitar el transporte de
incapacitados y ancianos, tiene la caracte-
ri'stica singular de poder rebajar su nivel
de entrada casi ai del suelo, mediante
boisas de aire. Dentro de pocos meses se
probarà el prototipo de este autobùs,
concebido para la Ontario Bus Industries
of Mississauga.

Cuando Claude Gidman preparô el in-
terior de la cabina del conductor de los
coches del ferrocarril metropolitano de
Nueva York, se concentrô en los factores
humanos, es decir, la forma de disminuir
la fatiga del conductor y mantenerle
alerta. Exteriormente, la cabina parece
similar a la anterior, pero mirândola con
màs detalle se encuentra que el conductor
tiene grandes ventajas, por ejemplo visibai-
ljdad de los intrumentos y controles, y el
asiento. Cuando el Sr. Gîdman presentô
su nuevo diseflo ai comité de gerencia y

La travesia, de 12 minutas de duraciôn, entre Vancou ver y Vancouver Norte es un ele-
mento del disefla maestro que incluye también terminales de pasaieras y autabuses
-urbanos. -El S ebus, que ýtrensporta dioriamente -en-tre 8.000 y1200Pser, u

disefiado par la Case Existalagical Limited.

a los conductores de metro, éste se acep-
tà en una sesiân de 20 rninutos.

Autobuses de turismo o autocares
La Canadian Foremost Limited de Cal-
gary, fabricante de vehFculos pesados,
obtuvo hace unos aijos un contrato para
la construciân de un autocar que pudiera
viajar por los campos de hielo Columbia
de Alberta. Los autobuses anteriores,
fabricados también por la Foremost para
la Brewster Transport Company Limited
de Banff, Alberta, utilizaban carroceri'as
de autobuses y tracci6n oruga. El nuevo
autobûs tiene ruedas, con la consiguiente
mayor suavidad de conducciôn y gastos
de servicîo màs bajos.

Una vez que el gerente de ingenierra de
la Foremost, Allen Pusch, realizô el
diseïio original, se puso en contacta con
el consuitor de diseibo John Vanderhoef
de Toronto.

El problema principal encontrado por
el Sr. Vanderhoef fue la altura del vehi'-
culo. Con ruedas de 1,65 metros de
altura, tenia que preparar algo que coi-
gase en el aire como un nido y que pare-
ciese un autobûs.

Vanderhoef consiguiô ésto preparando
la carrocerra, cuyas 1.200 partes tenran
que soldarse en la planta de Foremost.
Trabajando con estas limitaciones, el
Sr. Vanderhoef concibié una unidad que
parece un autobùs de gran aizada, pero
que todavia parece un autobùs.

Autobûs marina
Algunas veces la creatividad se encuentra
en la forma de un objeto tai comoa el
avion Concorde o en un mueble franco-
canadiense primitivo. Otras veces el
diseïio creador es una srntesis de ele-
mentos tradicionaies y modernos. Un
buen ejemplo de esto es el transbordador
que cubre las dos millas martimas de
distancia de la ria Burrard, entre Van-
cou ver y Vancouver Norte.

El autobùs marino es un extremada-
mente exitoso transbordador que desde el
principio parece ser solamente esto - un
transbordador.

Sin embargo, Murdo Smith, uno de sus
disefiadores que ahora trabaja para la
SHM Marine International Incorporated
de Victoria, no comparte esta opinlôn, ya
que manifiesta que el autobùs marino es,
en realidad, un sistema completo de
trànsito, un vinculo flotante de auto.
buses que se mezcla con las termiînales de
autobuses de ambos extremnos de la linea.

La combinaciôn de terminai terrestre
de autobus y transbordador comenzô a
funcionar en 1977. Transportaba entre
8.000 y 12.000 personas diariamente y
pràcticamente siempre a punto, de
acuerdo con el gerente del autobus marir-
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Canadà contribuye ai desarrollo de la producciôn lechera venezolana

Canadâ y Venezuela participan en un
prayecta de varias millones de dôlares
para incrementar la praducciân làctea en
Venezuela, anuncié recientemente el
Ministro de Agricultura Eugene Whelan.
Este proyecta ayudarà ai pails sudameri-
cana a alcanzar su objetivo de autosufi-
ciencia en la praducci6n de leche.

Fîrmaran las documentas carrespan-
dlientes en Caracas el 24 de marzo el
Viceministra de Agricultura J.P. Connell,
en nombre del Sr. Whelan, y el Ministra
de Agricultura y Ganaderra venezolana
Dr. Nydia Villegas.

Vacas canadienses HoIstein seràn inse-
minadas con semen de ganado mexicano
Crialla; se espera que la pragenie posea
la robustez a resistencia Criallo necesaria
para el clima tropical de Venezuela, asr
coma las cualidades superiares de produc-
ci6n lechera de las vacas Hoîsteins.

Unas 400.600 praductares cana-
dienses criaràn aproximadamente 1.500
novillas que seràn vendidas par las expar-
tadores ganaderos canadienses a un con-
sarcia de praductores venezolanos. Este
programa serà administrado par Agricul-
tura Canadà.

En atra acuendo, Canadà suministrarâ

también, sobre una base de recuperacién
de castas, ayuda técnica lechera al Fonda
Nacianal de Investigaciones Agropecua-
rias de Venezuela (FONAIP>, que es el
fonda nacianal de investigaciân agri'cola
diel par's.

El Sr. Whelan afirmé que "si este
proyecta pilota tiene éxito, se podri'a
lagrar otro acuerda para la venta de
30.000 à màs cabezas del mismo cruza-
miento a Venezuela par un monta aproxi-
mado de màs de $20 millones. Este
prayecta de gran escala implicarra hasta
1.600 productores ganaderos de todo
Canadà."

1El gobierno federal partîcipô en el
proyecta accediendo a la solicîtuci directa
del gobierno de Venezuela.

"Me resu ltô muy grato afrecer la
ayuda del gabierno canadiense para con-
cretar este prayecto," afirmô el Sr.
Whelan, agreganda: "Canadà espera
ayudar a Venezuela en sus esfuerzos para
alcanzar su objetivo de autasuficiencia en
productos alimenticios bàsicos. Entre-
tanta, esperamos que Venezuela conti-
nuarà pensando en Canada para que sumi-
nistre una mayor parte de sus importa-
cianes alimenticias y agri'colas."

Visita of icial a Ottawa diel Vicepresidente de los Estados Unidos

El Vicepresidente de los frstados Unidos, Sr-. <deorge 1%us, reaizo una DreVe Visira a
Ottawa el pasado mes para discutir con los dirigen tes canadienses varias problemas inter-
nacionales y bilaterales, en particular las relaciones Este-Qeste y el control de armamen-
tos. El Sr. Bush mantuvo conversaciones especialmen te con el Primer Ministro de
Canadà, Sr. Pierre Trudeau, y con el Vice-Primer Ministro y Ministro de Asuntos Ex te-
riores, Sr. Allan J. MacEachen. En la loto, se ve (de izquierda a derecha) a los self ores
MacEachen, Bush y Trudeau durante una reuniân en et Minis teria de Asuntos Ex teriores.

Fondos de emergencia para el
Caribe y América Latina

Canadâ ha contribuido con màs de $6.16
millones para apoyar la obra de prepara-
ciôn para emergencias en el Caribe y
América Latina, ha declarado el Vice-
Primer Ministra y Ministro de Asuntos
Exteriores Allan J. MacEachen.

SSe destinaràn $5.5 millones a la Orga-
nizaciân Panamericana de la Salud para
apoyar su programa de 1983-1987 de
preparaciôn para emergencias en el Caribe
y América Latina.

Se asignaràn atras $666.000 para
apoyar actividades de la Oficina Coardi-
nadora de Socorros de las Nacianes
U'nidas para Catàstrafes dentro diel
Proyecto de Prevencién y Preparaciân
para Catàstrofes de tada el Caribe
(PCDPPP). Se otargarân fandos med jante
el pragrama de ayuda humanitaria inter-
nacianal de la Agencia Canadiense para el
Desarrollo Internacional.

Canada fue el primer pars que ha
apoyado el primer programa de la Organi-
zaciôn Panamericana de la Salud para
mejarar la capacidad de los pai'ses sujetos
a catastrofes de poder autofinanciarse en
emnergencias en marzo de 1977. El sub-
sidia inîcial de cuatro afios de Canadà
de $457.000 creô un considerable efecto
multiplicador ai inducir la ayuda de otros
gobiernos. El positivo impacta del pro-
grama inicial ha conducido a la pramesa
de fondas adicionales para un programa
mas amplia.

Canada fomenta los estudios de
silvicultura en el Perû

La Agencia Canadiense para el Desarrollo
Internacional ha otorgado un contrato de
$2 millones a la Universidaci de Toronto
para establecer un programa de ciencia
farestal en la Universidaci Agraria Na-
cional UJNA> en Lima, Perù.

El programa post-graduado conducirà
a un titulo de master en ciencia forestal.
El programa quinquenal entre los gobier-
nos peruana y canadiense serà Ilevado a
cabo por la Facultaci de Silvicultura de la
Unîversidaci de Toronto.

"Este es un hecho memorable en la
educaciôn superiar de 'autoayuda' y esti-
mularà a los postgraduados a permane-
cer en el Perù para trabajar en el
desarrollo de la industria forestal en dicho
pai's," declarà 8.J. Nordmn, decano de
Silvicultura de la Universidaci de Toronto
y director ejecutivo ciel proyecto.

Segûn el proyecto, la universidaci coor-
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dinarà la capacitaciôn del personal de la
UAN en Çanadà y asignarà cinco pro-
fesores canadienses ai Perù para ayudar a
la universidad peruana. Actualmente hay
sels estudiantes peruanos que estàn
estudiando en facultades de silvicultura
canadienses para obtener su trtulo de
master. Dos de los estudiantes estudian en
la Universidlad de Toronto, dos en la
Universidad Lavai, uno en la Universidad
de Colombia Britànica y uno en la Univer-
sidad de Alberta. Seis miembros adiciona-
les de la UAN realizaràn estudios de post-
grado en Toronto y otras universidades
canadienses.

La participaciân del Sr. Nordin en el
campo de la educaciân forestal se
remonta a 1974 cuando realizô un estu-
dio de viabilidaci del potencial educativo
e investigativo de la industria forestal diel
Peru. Una de las recomendaciones princi-
pales de este estudio era la creaciân de un
programa de estudios conducente al tl'tulo
de maestrra en silvîcultura. Los doctores
J.C. Nautiyal de la facultad de silvicultura
y V.J. Nordin completaron asimismo n
evaluaciôn preliminar del actual proyecto
quinquenal en 1982.

Canadienses satusfechos

De acuerdo con una reciente encuesta
Galkip, los canadienses se encuentran
entre la gente màs feliz del mundo, dado
que un 95 por ciento manif iesta que son
muy fel1ices o basta nte f el1ices.

La encuesta, parte de un estudio de
valores y creencias mundiales que ha
costado $2 millones, informa que los
canadienses estàn extremadamente con-
tentos con sus vida en total, y en su nivel
de satisfacciân, la mayoria alcanza, el
ocho o màs de una escala de uno a diez.

La encuesta, que conteni'a 138 pregun-
tas, fue administradla a 1.200 canadienses
en junîo del alio pasado.

El estudio tue auspiciado por el Centro
de Investigaciôn Aplicada ciel Apostolado,
organizaciôn investigadora catôlica que
encuestô a todo tipo de canadienses, no
solamente catôlicos.

Una tercera parte de los encuestados
manifestaron que se deberran utilizar
absolutos morales y éticos como normas
de conducta, si bien los otros dos tercios
manifestaban que la bondad y la maldaci
dependen de las cîrçunstancias.

El canadiense medio tiene un propô-
sito en la vida, esta orientado hacia la
vida cômoda, es gregario y valora la vida
familiar, manif iesta Maurice Chagnon,
profesor de psicologia de la Universidaci

de Montreal y presidente ciel Comité
Multidisciplinarlo que analiza los datos.
El profesor Chagnon, manifestô que, el
estudio deberà -'ayudlar a desvanecer
ciertos mitos" de que los canadienses
son oscuros, ahorradores y precavîdos.

Los resultados confirmaron el estereo-
tipo canadiense de persona respetuosa
de la ley, en el que el 84 por ciento expre-
saba gran confianza en la policra, la iglesia
(69 por ciento), la educaclôn, el sistema
legal (65 y 63 por ciento> y las fuerzas

armadas (58 por ciento). Los encuestados
mostraron menos confianza en el servicio
civil (49 por ciento), la prensa (44 por
ciento), el Parlamento (42 por ciento) y
os slnd icatos (33 por ciento).

En una encuesta similar realizada en
los Estados Unidos y México por la filial
norteamericana ciel centro y la realizada
en Europa y Japôn por el Grupo de
Estudlo de Sistemas Europeos de Valores,
una fundaclôn basada en Amsterdam, se
hicieron preguntas similares.

Instituto microelectrônico de Nueva Escocia

Un nuevo aparato de radio de banda
lateral ùnica puede almacenar frecuencias,
operar en cualquiera de ellas a grandes
distancias y equilibrar la antena con la
frecuencia elegida. Incluso puede trans-
mitir mensajes de teletipo.

El disefio de partes de este aparato es
una de las muchas empresas ciel Applieci
M icroelectronics Institute de Hal ifax,
Nueva Escocia. El instituto, bajo la
dîrecclôn ciel Dr. Douglas Pincock, es una
empresa sin fines de lucro que auna la
investigaciôn y la experiencia en el desa-
rrollo de sus tres instituciones funda-
doras: la Universidaci Técnica de Nueva
Escocia; la Universidaci Dalhousie; y la
Nova Scotia Research Foundation Cor-
poration.

Gran parte ciel trabajo ciel AMI se
orienta hacia el mar. Por ejemplo, un sis-
tema de aciquisici6n de informaciàn y
control subterràneo elimîna la necesidaci
de costosos cables pesados. El sistema
permite la verificacién superficial precisa

a partir de datos procedentes de sensores
sumergidos unidos por un solo cable. El
AMI ha concebido también técnicas para
la construcci6n de pequefios transmisores
que se montan sobre peces para verificar
datos fiîsiolâgicos y ambientales.

La capacidaci de investigaci6n y de
desarrollo ciel AMI incluye también elec-
tr6nica médica. El gran establecimiento
de investigaciôn médica de Halifax ha
alentado aI AMI a desarroîlar instrumen-
tos médicos comerciales tales como un
sistema de medîda ciel flujo de la sarigre
que utiliza una sonda miniatura de fibra
6ptica.

El Applieci Microelectronics Institute
fur inaugurado en septiembre de 1981 y
por el momento no tiene planes para
comercializar sus diseijos. De acuerdo con
el Dr. Pincock, el objetivo principal ciel
instituto es convertirse en centro de ex-
celencia en el campo de la microelectrô-
nica, dejando la comercializaciôn de sus
productos aI sector comeýrcial.

El Dr. Douglas Pincock, director del Applied Microelectronics instîtute dje Nueva Esco-
cia, con la radio de banda lateral ônica AMI.
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Compajias musicales exhiben sus productos en una muestra de Paris

Se necesitan sels artesanos durante sels semanas para cons truir este grandiosa piano
Hein tzman de 1.8 metras. Su cala armônica està tabricada de abeto se/eccionado
Narthern Sitka y està sostenida par nervios curvas para asegurar una resonancia dura-
dera. Doce mil camponentes se cambinan para lograr la forma, sonido y sensaciiin exclu-
sivas de un Hein tzman.

En la Décima Exposiciân Musical de Paris
celebrada en Paris, Francia, del 10 ai 17
de abril, han exhibido sus productos 21
firmas canadienses.

La participaciân en muestras camer-
ciales internacionales canstituye una de
las principales técnicas de camercializa-
ciân de Canadà. Estos acontecimientas
afrecen al compradar una aportunidad
de primera mano para comparar la calidad
y las precias de las fabricantes campeti-
dores.

Incremento de la exportaciân
La industria de productos musicales cana-
dienses ha registrado un récord impresia-
nante tanta del crecimienta interna cama
de la aceptaciôn en las principales merca-
dos de exportaciôn- La praducciôn total
de 1981 se evaluô aproximadamente en
$50 millones de dâlares canadienses de
las cuales $20 millones fueron enviados a
compradares internacionales. La industria
està creciendo a un promedia del 15 par
cienta anual.

Entre las compahiias canadienses, casi
Iodas tienen cierta grada de experiencia
exportadara y paseen del 20 al 80 par
ciento de capacîdad disponible para
ventas de exportaciôn, can la capacidad
de expandir su producciôn mediante un
20 ai 50 par ciento adicianal, en casa
necesaria.

El sector manufacturera de la industria

consiste en 70 firmas apraximadamente.
Cerca del 90 par ciîenta de la industria es
de prapiedad canadiense, brindândose
una mayar libertad en las decisiones de
politicas y màs flexibilidad en el servicia
de las necesidades de las mercados de
exportaciân.

La firma Sabian ha introducido en
América de/ Norte la belleza y perfecclôn
de sonido de los cFmbalos turcos. Estos
p/a tills de la Sabian A4 estân? fabricados
con bronce fundido de a/ta ca/idad mar-
til/ados a màquina para producir un
sonido bri//ante y penetrante.

La indlustria consiste en tres sectores:
instrumentas y accessorios musicales
(instrumentos de viento, cuerda, percu-
siân y teclado>, amplificadores audio y
de sonido, y editores.

A pesar del actual ambiente econô-
mico mundial, la industria de productos
musicales canadienses ha mantenido un
promedio de crecimienta anual de apraxi-
madamente 15 por cienta - sabrepasando
las ganancias en muchas otros sectares
indlustriales.

El refinamiento, la innavaciân, la con-
f iabilidad - a precios altamente competi-
tivas en las mercados mundiales - consti-
tuyen, entre atras, las caracteri'sticas de la
industria de productos musicales de
Canadà. El campo de la investigaciân y
desarrallo cuenta con una gran experien-
cia tecnolôgica y un gran flujo de infar-
maciân, suministrando a los exportadores
canadienses ventajas adficionales para anti-
cipar las necesidades de los campradores
del exteriar.

<Se puede solicitar aI editor, direc-
ciôn indîcada en la pàgîna 8, una lista de
las campaiias que participan en la
muestra parisiense.>

La fiebre del oro Ilega a Nueva
Brunswick

La Canadian Press informa que desde que
se ha revelado un descubrimiento de ara
et aiha pasado en Cape Spencer en Nueva
Brunswick, se han denunciada en la
regiân entre 400 y 500 ti'tulos.

Richard Patter, directar de recursas
minerales del Ministeria de Recursos
Naturales de Nueva Brunswick, afirmô
que la mayorra de las tirtulos fueran
regîstrados par prospectares a cateadores
independientes, pero también algunas
grandes compa'iras, tales cama la
Narandla Mines Limited, han estado im-
pilicadas e n la f ieb re.

Patter declarô que la denuncia inicial
fue registrada par Marton Gordon de
Saint Jahn quien descubriô ara cerca de
Cape Spencer en la Bahra de Fundy a 30
km aproximadamente al este de Saint
Joahn.

Después de que Gardon presentara un
informe sobre su denuncia, requerido par
la provincia, las resultadas se hicieron
accesibles a la inspecciôn pûblica y ràpi-
damente se efectuaran denuncias en la
zona circundante, afirmô Patter. Declarà
que se hablan encantrado yacimientas de
ara a la largo de la costa de la Bahia de
Fundy de Nueva Brunswick y que es posi-
ble lavar ara a la largo de las p layas cerca
de Saint Jahn.



Traje de salvamento canadiense ayuda a las victimas expuestas

El canadiense Richard James, vice-
presidente de la J.G. Safety Products de
Ottawa, ha inventado un traie de super-
vivencia en et frro que serà muy ûtil para
las vrctimas de hipotermia.

Examinando los traies de supervivencia
americanos y las mantas de milar que
vendra en sus establecimientos de Ottawa,
Cornwall y Brockville, en Ontario, James
decidiô que podra mejorar su diserso, ya
que aquellos solamente servran para un
solo uso.

Combinando los dos materiales utiliza-

dos màs corrientemente, et milar y et
tivex, ofrece ahora un producto' superior
màs s6lido para proteger a tas personas
contra la exposici6n a los elementos y ta
h ipoterm ia.

La hipotermnia que afecta tanto a los
esquiadores de campo a través y las per-
sonas que caen en agua helada, puede
reducir ràpidamente la temperatura del
cuerpo hasta producir la muerte. Este
traie de supervivencia reacciona a la temr-
peratura del cuerpo y calienta lentamente
éste hasta elevar su temperatura a la

La restauraciôn de las fortif icaciones de Quebec

La revista de Toronto Canadian Architect
ha concedido su Premio de Excelencia
1982 al proyecto de Parques Canadà para
restaurar las fortif icaciones de Quebec.

La empresa de arquitectos de Quebec,
Gauthier, Guité y Roy recibieron et
premio por el proyecto de pasarela desde
ta terraza Dufferin ai parque Mont-
morency, a la altura de la escalera Fronte-
nac, cerca del lugar donde se encontraba
la antigua Puerta Prescott. La concepciân,
et diseijo y los pianos se deben a la em-
presa Gauthier, Guité y Roy.

El Premio de Excelencia del Canadian
Architect se concede cada aiSo, después
de 14 ailos. Trata de subrayar las cualida-
des excepcîonales de los proyectos de
diseiio concebidos por arquitectos cana-
dienses. Este ario se han conoedido nueve
premîos, entre los 204 proyectos parti-
cipantes.

En el caso de la pasarela, el jurado ha
apreciado la elegancia de la soluciôn, la

integraciân armoniosa de ta nueva estruc-
tura con los etementos que le rodean y la
mezcla juiciosa de materiales ctâsicos y
contemporàneos. La pasareba que vemos
en la fotografra se compondrà de pilares
baterales de piedra talladas unidos por un
arco central de hormig6n prefabricado. Et
parapeto y los sistemas de iluminaci6n
seràn del mismo tipo que los de la terraza
Dufferin.

Esta estrucura servirà para establecer la
continuaci6n de un circuito pedestre en et
sector de las fortificaciones y acentuarà et
caracter fortificado de la vieja Ciudad,
actuando aI mismo tiempo como mirador.

El proyecto, expuesto pùbticamente
en la Poudrière de la Esplanade duante el
otoilo de 1982, serà terminado este arlo.
Su inauguraci6n, prevista para et pr6ximo
mes de julio, formarà parte de los festejos
conmemorativos de[ trescientos setenta y
cinco aniversario de ta fundaclôn de la
Ciudad de Quebec.

normal. La temperatura se regula me-
diante un cierre relàmpago.

Conocido en el mercado como equipo
de supervivencia de armadura contra el
frro, se fabrica en Hamil ton, Ontario y se
vende por unos $35,00. Este traie de
color amarillo brillante, de 90 por ciento
de impermeabilidad, se reconoce fàcil-
mente desde el aire y, pesa solamente 228
gramos y, una vez plegado, se puede
meter en una mochila.

Partiendo del mismo material, James
diseiiô también una manta de seguridad
de $14 de valor y que es muy ùtil ya que
permite a los empleados de ambulancia y
la policia arropar ràpidamente a la per-
sona lastimada.

Un periodista del Toronto Sun decidié
probar por sr mismo el traie, por Io que se
expusô a la hipotermia saltando ai lago
Ontario en traie de bauio y después se
colocô el nuevo equipo de supervivencia
para calentarse. Et Sr. James manifestô
que ésta no es exactamente la forma en
que debe utilizarse et traie, si bien de
acuerdo con et periodista, funcionâ.

Taxis mudos

Los clientes de los servicios de taxi de
Ottawa, Winnipeg, Hamilton y Edmonton
no escuchan màs la serenata de los repar-
tidores de radio.

En estas ciudades, en efecto, son los
ordenadores de anuncio numérico los
que efectûan la repartici6n de los taxis
<asr como et câlculo de la tarifa de cada
itinerario). Los datos aparecen sobre
pequeilas pantallas de video. Este sistema
informàtico es igualmente ventajoso para
las compaias de 'taxis; efectivamente,
pueden encargarse de 6.500 autos de, taxis
por canal (en lugar de 150>l.

El sistema funciona de la manera
siguiente: apretando un botôn del tablero
de mando, et chofer hace aparecer sobre
su pantalla la lista de las zonas de taxi y
et nùmero de coches libres en cada lista.
A continuaciân indica al ordenador hacia
que zona se dirige; en el momento en que
et chofer recibe una iHamada, et sistema
emite una seilal de advertencia Y hace
aparecer sobre la pantalla la direcciôn del
Cliente. Ningùn otro chofer de taxi recibe
et mensaje.

Para una informnaciân màs amplia,
si'rvase dirigirse a: Canada Systems Group
Ltd., Advanced Technlogy Systems D)ivi-
sion, 1736, çourtwood Crescent, Ottawa,
Onltario K2C 2B5. Esta compar% asegur a
la puesta en mercado de las terminales
Portétiles fabricadas por la firma Gandaîf
Technologies înc. en Ottawa.
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Oscares para Ires filmes canadienses de la Academia

Ouest for F ire, una coproducci6n m7ayoritaria canadiense con Francia,
meior maquillaje.
En la 55 ceremania de premios de la
Academia, celebrada recientemente en
Los Angeles, producciones canadienses
ganaran tres Oscares.

El filme polémico If You Love This
Plane t, producido por e! Instituto Na-
cional de Cinematagrafïa de Canadâ, gané
e! premia de documentales cortos. El
filme es una advertencia contra los males
de la guerra nuclear.

En la categorra de documentai de largo
metraje ganô e! filme Just Another

Missing Kid, realizada para e! pragrama
de asunitos pùblîcos The Fifth Estate de
Radio Canadà.

Ouest for Fire, una caproduccion
mayoritaria canadiense con Francia ganô
e! premia par e! mejar maquillaje. Las
maquilladoras Sara Monzani y Michele
Burke ganaran e! premio par una serie
de camplicadas técnicas para remodelar
los rastras de actares y actrices para
que parezcan seres humanos prehis-
tôricos.

Conozca Canadâà a través de la CNEC

Con este nombre, la Embajada del Canadà
en Brasil y la CampaMa Nacional de
Escuelas de la Comunidad lanzarc'n un
concurso en la ciudad de Fortaleza,
Cearà, e! 14 de septiembre de 1982, a fin
de fomentar e! aprendizaje de hechos e
informacién sobre e! Canadà.

El lanzamiento de! prçgrama en
Fortaleza conté con la presencia del
Embajador del Canadà, Ronald MacLean
y Sefiora, e! Primer Secretarjo, David
Bickford, e! Superintendente y Coordina-
dores de la CNEC en una gran fiesta oele-
brada en e! Centra Educacional Julia
Jorge, con la presentacién de varios
nùmeros foîkléricos preparados por los
propios alumnos y profesores de la red
escolar de la CNEC en esa regi6n.

Se presentaron centenas de trabajos
para su evaluaciôn por la comisién de
jueces, que seleccioné 14 f inalistas, cuyos
trabajos fueron enviados a la Embajada
de! Canadà en Brasilia para la clasificaci6n
final. Iodas los finalistas recibieron un
diploma especial como recuerdo de su
participacién en e! concurso.

El vencedor fue e! estudiante Carlos
Jasé Araùjo Pereira, de 16 aiÏos, alumno
de! primer aiio de! 20 cicla secundario del
Centro Educacional Julia Jorge. En su
composiciôn, ilustrada con interesantes
mapas, Carlas José abordé todos los
aspectos f rsicos, humanos y econômicos
de! Canada.

El joven fue premiado con un viaje a
Brasilia acampafiada par e! prafesor
orientador de! trabaj 1o, y aliifue agasajado
par e! Embajador Ronald MacLean con
un almuerza en su residencia et 19 de
naviembre de 1982. Entre los invitados al

Un equipa ernprendedor y aventurera
cinematagràfico de Radio Canada cen-
trarà sus câmaras en uno de las prablemas
més crl'ticas de! Tercer Munda. La pe[i<
cula, denominada e! Tidângulo Daradç(
Cone)çi4n Çapm4iense con la Heroina, se
fimarà durante la recaiecciôn de opo
en las fronteras de Bîrmania, Laos Y



asuntas: pali'ticos, ecan6micas y cultura-
les e inclusive - como Carlos Jasé recalcô
en su trabajo - el diàlogo Norte-Sur.
Estamos tratando, en la Embajada, de
fomentar esa apraximaciôn en una base
màs persanal con las brasilefios, y juzga-
mos que nuestra programa cultural es
esencial para ese pracesa. La ensefianza es
un aspecta de la mayor prioridad para el
estrechamiento de esas relaciones mutuas,
y el mejor punta de partida para ese
pracesa es indudablemente con la juven-
tud - las futuros lideres de este gran
pars."

Este cancurso, realizado por la primera
vez, pramete repetirse en otras estados
brasileijos, en vista, principalmente, de su
gran éxito inicial,

Hallazgo cuadruplica las reservas del ga

Las resultados publicados el 7 de enera
sabre las exploracianes de las pozos en la
casta de Nueva Escocia indican reservas
de gas natural cuatra veces superiares a
las previamente canocidas.

El Ministro de Energra de Nueva
Escacia Ron Barkhause, las describe
cama un f luja muy alentador de gas natu-
raI y gases liquidas encontrado par la
Mobil Oul Canada en el paza South
Venture 0-59 y el paza Olimpia A-12.
Ambos se encuentran dentro de la zona
de 12 millas nàuticas del campa de gas
Ventura, cuyo descubrimiento par la
Mobil en 1979 acicateô el actual auge
explaratoria en las castas de Nueva
E scoc ia.

Originalmente el paza Venture D-23
indicaba un flujo diaria de 1,24 millbanes
de metras cùbicos de gas natural. El
primer poza de South Venture muestra
una tasa diari de 2,6 millontes de metras

Noticias breves

Siete fabricante de alta tecnologra de
Ontaria asistieron recientemente a una
misiôn camercial de 10 dras en el Brasil.
La misiôn fue presîidda par Peter Barnes,
gerente general de coordinaci6n y desa-
rrollo de seis centras de tecnolagra de
Ontario.

Estadi'stica Canadà informa que las
canadienses han ahorrado un récord de
13.7 par ciento de sus ingresos disponi-
bles en 1982, un aumenta respecta ai
12.4 par ciento en 1981. Fue el décimo
afla cansecutiva en que el pramedia de
ahorros ha permanecido en a por encima
del 9 par cienta, apraximadamente el

s en la costa del Atiântico

cùbicos y el pozo Olimpia un flujo de
1,58 mil lontes de metros cûbicos diîarios.

La posterior delineacîôn de pozos para
determinar el tamaijo exacto del descu-
brimiento de Ventura aumentô el flujo
diario a màs de 5,22 millontes de metros
cùbicos, para abril de 1982. La compaPra
viene realîzando anàbisis detallados de
estos resubtados de la perforacién.

Los resultados indican que habia tres
campos separados de gas natural en el
àrea de la isla Sable, manifestô el Sr.
Barkhouse, pero advirtiô que las pozos
sencillos de exploraci6n son inadecuados
para determinar si se pueden extraer pro-
vechosamente las reservas.

Los dos nuevos descubrimientos mos-
traron también buenos flujos de conden-
sados que pueden ser refiriados en gases
tales como propano y butano o util ~os
en una variedad de produc peN1
quimicos.

0100 Islandi
Ki loin t res

El hallazgo de gas naturel cerca de la isia Sable ha causado gran optimismo.

a

doble que en las Estados Unidos. Los
gobiernos representaron el 63 por ciento
de todos los préstamos canvencianales
por grupos no financieros, un aumento
del 23 por ciento respectoal afiol pasado
y dos a tres veces el nivel normal del 20 ai
30 por ciento. Sin embargo, el monto
total que se tomô prestado fue de
$46.702 mil millones, solo ligeramente
màs que la mitad de los $83.09 mil
millontes acumulados en 1981.

Agricuitura Canadà publicarâ un texto
de consulta sobre la canola canadiense en
mayo. El volumen de 624 pagînas con
làminas en colores sobre la semrilla oleagi-
nosa de extenso uso, se tituba High and
Low Erucic Acîd Rape seed 011: Produc-
tion, Usage, Chemistry and Toxicological
Evaluat ion. (Aceite de Colza de Alto y
Bajo Contenido de Acido Erùcico: Pro-
ducciân, Uso, Quifica y Evabuaclôn
Toxicolôgica>. Canola es el término cana-
diense para la variante de semrilla de colza
cultivado casi universalmente en Canadà y
desarrollado por su bajo contenido de
àcido erùcico, considerado de valoir nutri-
tivo. La editorial, Academic Press Canada
de Don Milîs, Ontario, forma parte de una
editora internacional y espera vender la
mayor parte de su producclôn en el ex-
tranjero.

La Corporaciân de Fomento a la
Exportaciôn ha firmado un acuerdo de
préstamas valorado en $9,3 millontes
(americanos) para apoyar la venta de la
Bombardier lncorporated de Mantreal ai
Camarùn. La Agencia Canadiense para el
Desarrollo b nternacional (ACD b> propor-
cionarà la financiaciôn paralela de $3
millones (canadienses> para apayar dicha
venta. La venta, valorada en $23,4
millontes <canadienses>, implica el sumi-
nistro de diez locomotoras diesel y sus
piezas de repuesto a la Red Nacional de
Ferrocarriles del Camerùn (REGI FER-

AM), empresa estatal de ferrocarriles del
meru n.

Cý%b ado, portla Divisiôn de lnformaciôn, Min is-
ide Asuntos Exteriores, Ottawa, KiA 0G2.

Se permite la reimpresiôn de este material,
agradeciéndole la menciÔn de la fuente. La Sra
Miki Sheldon, Directora, podrà clar la fuente de
las fotograf ras, si no estuviese indicada.
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the titie Canada Weekly.
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